	Saturday in the Third Week of Easter
	For use only when no other proper is appointed

	
	C

	
	Lesser feasts and fasts (1997)


	Lesser Feasts and Fasts does not assign specific collects to Weekdays in Eastertide. There is a rotating cycle of collects, and it is assumed that the celebrant will assign the next collect in turn only on vacant days. However, to leave the collect unassigned was not in keeping with the format of this book. The editor, therefore, has assigned collects to specific days. The user is advised that the collects for the weekdays in Eastertide represent the choice of the editor and not the authority of the Church, so the user is free to select a different collect.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Consepulti
	Cf. Colossians 2:12/Psalm 139:1

	Ye are buried with Christ in Baptism, wherein also ye are risen with him through the faith of the operation of God, who hath raised him from the dead, alleluia. Psalm. O Lord, thou hast searched me out and known me; thou knowest my downsitting and mine uprising. Gloria Patri.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Tertiæ Paschæ; Psalm verse added by editor


	Gloria in excelsis may be used


	Collect
	
	

	O Lord, who art the life of the faithful, the glory of the saints, and the delight of those who trust in thee: Hear our supplications, and quench, we pray thee, the thirst of those who long for thy promises; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Years A & B Acts 9:31‑42

Year C Acts 10:1‑5,25‑31,34,35,44‑48


	Alleluia
	Erit autem
	Exodus 12:13

	Alleluia, alleluia. Verse. The blood shall be to you for a token, and when I see the blood, I will pass over you, and the plague shall not be upon you to destroy you. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Pretiossissimi Sanguinis Domini Nostri Jesu Christi


	With no intervening lesson, the second Alleluia begins immediately with the Verse.


	Alleluia
	Christus resurgens
	Romans 6:9

	Verse. Christ being raised from the dead dieth no more; death hath no more dominion over him. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta post Pascha


	The Holy Gospel
John 6:60‑69

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O heavenly Father, by whose gracious will we have been born again by the Word of truth: Make us ever swift to hear that Word and responsive to its saving message, that henceforth we may live as those who are partakers of thy new creation; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 333 (Frank Colquhon)


	Offertory
	Salvum me fac
	Psalm 69:1

	Save me, O God, for the waters are come in, even unto my soul, alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Orationis Domini Nostri Jesu Christi
	
	


	Secret
	
	

	O Lord, who hast called us into thy family: Accept the gifts which we offer, and by thy grace bring us to thine eternal salvation; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Third Week of Easter: Saturday, altered in Rite I
	
	


	Preface of Easter


	Communion
	Pater pro eis
	John 17:20,21

	Father, I pray for these, that they also may be one in us, that the world may believe that thou hast sent me, saith the Lord, alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Tertiæ Paschæ
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	O Lord, we beseech thee to watch over those whom thou hast redeemed by the resurrection of thy Son; and grant, we beseech thee, that we may never fail to give thanks for his endless life; through the same thy Son Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Third Week of Easter: Saturday, altered in Rite I
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991), Eastertide
	
	


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Consepulti
	Cf. Colossians 2:12/Psalm 139:1

	You are buried with Christ in baptism, in which you were also raised with him through faith in the working of God, who raised him from the dead, alleluia. Psalm. Lord, you have searched me out and known me; you know my sitting down and my rising up. Gloria Patri.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Tertiæ Paschæ; Psalm verse added by editor
	
	


	Gloria in excelsis may be used


	Collect
	
	

	O Lord, the life of the faithful, the glory of the saints, and the delight of those who trust in you: Hear our supplications, and quench, we pray, the thirst of those who long for your promises; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	


	Lesson
Years A & B Acts 9:31‑42

Year C Acts 10:1‑5,25‑31,34,35,44‑48


	Gradual
	Quid retribuam
	Psalm 116:10, with verses 10,11/12,13/14,15

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. How shall I repay the Lord for all the good things God has done for me?
	
	

	V. How shall I repay the Lord * for all the good things he has done for me?
	
	

	V. I will lift up the cup of salvation * and call upon the Name of the Lord.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. I will fulfill my vows to the Lord * in the presence of all his people.
	
	

	V. Precious in the sight of the Lord * is the death of his servants.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. O Lord, I am your servant; * I am your servant and the child of your handmaid; you have freed me from my bonds.
	
	

	V. I will offer you the sacrifice of thanksgiving * and call upon the Name of the Lord.
	
	

	Refrain.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Tertiæ Paschæ
	
	


	Alleluia
	Scimus Christum
	Wipo of Burgundy, ca. 1030

	Alleluia, alleluia. Verse. We know that Christ is truly risen from the dead; victorious King, deal kindly with us. Alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Tertiæ Paschæ
	
	


	The Holy Gospel
John 6:60‑69

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Heavenly Father, by your gracious will we have been born again by the Word of truth: Make us ever swift to hear that Word and responsive to its saving message, that henceforth we may live as those who are partakers of your new creation; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 333 (Frank Colquhon); altered in Rite II


	Offertory
	Salvum me fac
	Psalm 69:1

	Save me, O God, for the waters have risen up to my neck, alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Orationis Domini Nostri Jesu Christi
	
	


	Secret
	
	

	Lord, accept these gifts from your family. May we hold fast to the life you have given us and come to the eternal gifts you promise. We ask this in the Name of Jesus the Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Third Week of Easter: Saturday
	
	


	Preface of Easter


	Communion
	Pater pro eis
	John 17:20,21

	Father, I pray for those, that they also may be one in us, that the world may believe that you have sent me, says the Lord, alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Tertiæ Paschæ
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	Lord, watch over those you have saved in Christ. May we who are redeemed by his suffering and death always rejoice in his resurrection, for he is Lord for ever and ever. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Third Week of Easter: Saturday
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991), Eastertide
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Consepulti
	Cf. Colosenses 2:12/Salmo 139:1

	Con Cristo fuisteis sepultados en el bautismo y en él asimismo fuisteis resucitados por la fe en el poder de Dios, que le resucitó de entre los muertos, aleluya. Salmo. Oh Señor, tú me has probado y conocido; conoces mi sentarme y mi levantarme. Gloria Patri.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Tertiæ Paschæ; Salmo ed.
	
	


	Gloria in excelsis se puede usar


	Colecta
	
	

	Oh Señor, la vida de los fieles, la gloria de los santos, y el deleite de los que en ti confían: Oye nuestras súplicas, y apaga, te suplicamos, la sed de los que anhelan tus promesas; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Lección
Años A y B Hechos 9:31‑42

Año C Hechos 10:1‑5,25‑31,34,35,44‑48


	Gradual
	Quid retribuam
	Salmo 116:10, con versículos 10,11/12,13/14,15

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Cómo pagaré al Señor por todos sus beneficios para conmigo?
	
	

	V. Cómo pagaré al Señor * por todos sus beneficios para conmigo?
	
	

	V. Alzaré la copa de la salvación, * e invocaré el Nombre del Señor.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Pagaré mis votos al Señor * delante de todo su pueblo.
	
	

	V. Preciosa a los ojos del Señor, * es la muerte de sus siervos.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Oh Señor, yo soy tu siervo; siervo tuyo soy, hijo de tu sierva; * me has librado de mis prisiones.
	
	

	V. Te ofreceré el sacrificio de alabanza, * e invocaré el Nombre del Señor.
	
	

	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Tertiæ Paschæ
	
	


	Aleluya
	Scimus Christum
	Wipo de Burgundia, ca. 1030

	Aleluya, aleluya. Versículo. Sabemos que Cristo verdaderamente resucitó de entre los muertos; Tú, Rey vencedor, apiádete de nosotros. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Tertiæ Paschæ
	
	


	El Santo Evangelio
Juan 6:60‑69

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Padre celestial, por tu voluntad bondadosa hemos renacido por la Palabra de verdad: Haznos siempre veloces para oír esa Palabra y responsivos a su mensaje salvífico, para que de aquí en adelante vivamos como partícipes de tu nueva creación; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 333 (Frank Colquhon); tr. ed.


	Ofertorio
	Salvum me fac
	Salmo 69:1

	Sálvame, oh Dios, porque me llegan las aguas al cuello, aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Orationis Domini Nostri Jesu Christi
	
	


	Secreta
	
	

	Acoge, Señor, con bondad las ofrendas de tu pueblo, para que, bajo tu protección, no pierda ninguno de tus bienes y descubra los que permanecen para siempre; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Tiempo de Pascua: Sábado de la Tercera Semana
	
	


	Prefacio de Pascua


	Comunión
	Pater pro eis
	Juan 17:20,21

	Padre, ruego por éstos, que sean uno en nosotros y el mundo crea que tú me has enviado, dice el Señor, aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Tertiæ Paschæ
	
	


	Poscomunión
	
	

	Dios todopoderoso, no ceses de proteger con amor a los que has salvado, para que así, quienes hemos sido redimidos por la pasión de tu Hijo, podamos alegrarnos en su resurrección; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Tiempo de Pascua: Sábado de la Tercera Semana
	
	


	Bendición Solemne
	
	

	El Dios de paz, quien resucitó de entre los muertos a nuestro Señor Jesucristo, el Gran Pastor de las ovejas, por la sangre del eterno pacto: les haga perfectos en toda buena obra para hacer su voluntad, efectuando en ustedes lo que es agradable en su presencia; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente. Amén.
	
	

	Ritual para ocasiones especiales (1990), Tiempo de Pascua
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